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YpBaHueBa AHHa KupunnosHa
CTPYKTYPHO-TPAMMATUYECKAA XAPAKTEPUCTUKA ®PA3EOINIOT'M3MOB CO 3HAYEHUEM
UBETOOBO3HAYEHUA B AHIMTMTMNCKOM A3bIKE

B paboTe aHanu3y nogseprnncb HOMMHaTUBHbIE S3bIKOBbIE CTPYKTYPbI CO 3HaYeHMeM LiBeToobo3HaueHus. MNpeanaraeTtcs
aBTOpcKas Krnaccudukaums Ha OCHOBE CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKOrO KpUTEPUS C Y4ETOM CUMBOJSIMYECKOTO 3HAYeHUs
LiBETOHOMUHaUMIA. Vcnonb3yeTcs HOBbIV TEPMUH ANS onpeaeneHns LuBeToobo3HayeHns "upetodpasema”. Matepuanom
Ons aHanusa cnyxaT dpaseonormiyeckne eauHuLbl, U3BMEYEHHblE M3 aHrmno-pyccknx ¢paseoriorniyeckmx criosapemn
MeToAOM cnrolHon BbiGopku. Kopnyc npuMepoB cocTaensieT 861 dpaseonornyeckyto eamHuly. CtaTesi BHOCUT BKNag B
pasBuTHE N3y4eHns cpaseonormiyecknx eauHul. Npaktnyeckas LeHHOCTb cTaTby 0bycrnoBneHa TeM, YTO npeanaraemble
pesynbTaTtbl paboTbl OTKPLIBAOT BO3MOXHOCTU ANsi U3YYEHUsS] CTPYKTYPHO-rpaMMaTMveckux ocobeHHocTel LuBeTa BO
paseonornyeckmx eanHuLax.
Appec ctaTtbu: www.gramota.net/materials/2/2019/11/79.html
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B pabome ananuzy noogepanucs HOMUHAMUBHbIE S3bIKOGbLE CHIPYKIMYPbL CO 3HAYeHUeM Ygemoobo3nayenus. I[Ipeo-
Jlazaemcs A8MOPCKAsl KIACCUPUKAYUSL HA OCHOBE CIMPYKMYPHO-CEMAHMUYECK020 KPUMepUs ¢ yuemom CUMeouye-
CKO20 3HaueHus ysemounomunayuti. Mcnonvzyemcs Ho6bil mepmun O onpeodeneHust Y8emoobo3HAYEeHUs «yge-
mogpazemay. Mamepuanom 0nsi ananusa cayxicam ppazeonocuneckue eOUHUYbl, U3GICUEHHbIE U3 AH2NI0-PYCCKUX
@pazeonocuneckux crosapei Memooom cniouHou evibopku. Kopnyc npumepos cocmaeisem 861 ¢hpazeonocuue-
ckyro edunuyy. Cmamos 6HOCUmM 6KIA0 8 pazeumue uzyderus gpaszeonoeuveckux eounuy. [lpakmuveckas yeHHocmb
cmamvu 00yCliogIeHa meM, Ymo npeoidzaemvle pe3yibmanuvl pabomvl OMKPbIEAIOM GO3MONCHOCU OISl U3YUEeHUs.
CMPYKMYPHO-2PAMMAMULECKUX 0COOEHHOCHEU Y8ema 60 (Ppa3eoniocudeckux eOUHUYax.

Knrouesvie cnosa u ¢ppasvi: Gpazeosnorus; KOHHOTALWS; IBETOOO03HAUCHHE; (pa3eoorHuecKas eIMHMIA; I[BETO-
(dpazeMa; rpaMMaTHYECKas TPAHCIIO3UIINS; CEMAaHTHKA [[BETA.

YpBanueBa AnHa KupuiioBHa
Kpacnosipckuii 2cocyoapcmeennuiii nedacocuueckuil ynueepcumem umenu B. I1. Acmaghvesa

annett] 984 @bk.ru

CTPYKTYPHO-TPAMMATHUYECKASI XAPAKTEPUCTUKA ®PA3EOJIOI'13MOB
CO 3HAYEHHUEM IIBETOOBO3HAYEHUSA B AHTJIMUCKOM A3BIKE

AKTYaJIbHOCTb PabOTHI OTIPeAEIAeTCS HEIOCTATOYHON pa3paboTKoi MpobiieM 1IBETOOO03HAUCHHUI Ha MaTeprae
(pa3eonoru3MOB aHTIIMICKOTO sI3bIKa. B COBpeMEHHOW CHTyallMu, KOTJa BONPOCHI JHanora KyJIbTYp BBIXOMST
Ha [IEPBOE MECTO, MPECTABIIAIOT COOOHN CIIOKHOE, MHOTOTPAHHOE SIBJIICHHE, XapaKTepU3YIOIeecss KOMMYHHKAaTHBHO-
JESATEeNbHOCTHOM, IIEHHOCTHOW M CHMBOJIMYECKOH NpPHUPOJOH, (pa3eosorn3Mbl ¢ KOMIOHEHTOM I[BETOOOO3HAUEHMS
CHOCOOCTBYIOT PAaCKPBITHIO HAITMOHAIBHOH CIIEIIM(UKH Pa3IMIHBIX KyJIbTYp. AHAIN3 TI0100HOTO poaa paboT MPUBHO-
CHT JIOTIOJHUTENIbHYI0 MH(OPMAIIMIO B OCMBICIICHHE JIMHIBOLBETOBOTO (hparMeHTa SI3bIKOBOW KapTHHBI MHpa W pac-
IIAPSIET 3HAHUS 00 0COOCHHOCTSAX COOTHOIICHHMS S3bIKA M MBIIIUICHHS.

deHOMEH 1BETA — MpEIMET W3YYCHUS MHOTHX (DYHIaMEHTAIBHBIX HayK M COCTAaBIIIONIAs MHOTHMX McKyccTB. He-
CMOTpS Ha 3TO, I[BET JI0 CHX TIOp HE NMeeT O0IIel KOHLIETIIHY B paMKax OTPEAeICHHON HayKH MITH I1eJIOT0 HaIllPaBJICHHUSL.
C TOYKM 3peHUsI ICUXOJIOTUH IIBETOBBIC OIIYIICHHS — O/IHA M3 CIIeNM(UUECKIX peakii Ti1a3a 1 MO3ra Ha CBETOBBIC Ya-
cTOoTHBIe KosleOaHus1. OHAKO, paccMaTpyBas Te WM MHBIE acCHeKThI, CIIEHHAINCTHI IPEHeOPEraloT MIyOUMHHBIM, HCTOPH-
YECKHUM M KYJIBTYPHBIM OIIBITOM YEJIOBEKA, KOTOPOMY CBOMCTBEHHO IOCTOSIHHOE CTPEMIICHHE Ha3bIBATH MPEIMETHI U SIB-
JICHUSI, KOTOPBIE €r0 OKPYKaroT. B CBsI3M € 3TUM y TMHTBUCTOB IBETOHAMEHOBAaHHE — O/THA M3 CAMBIX MOMYJISIPHBIX JIEK-
CHYECKUX TPYIII. SI3BIKOBEBI M STUMOJIOTH MCCIIEA0BAI MHOKECTBO S3BIKOB M TIPHUIILTH K BBIBOJY, YTO CYILECTBYET PSiIl
YHHBEpCAIIbHBIX YePT B CHCTEME 1IBeTO0003HaueHus. Kpome Toro, pazinyHble OTHOLICHUS K TOMY WJIM HHOMY OTTEHKY
OTPA’XKArOTCs B PA3HBIX BBIPAXKCHUSX, HIMOMaX M IIOTOBOPKAX, CYIIECTBYIOLIHX B S3BIKE, TaK KaK OHH aKKyMYJIHPYIOT CO-
HATFHO-UCTOPUIECKYIO, SMOIMOHATHHYIO HH(POPMAINIO KOHKPETHO HAIIMOHATBHOTO XapakTepa [ 10, c. 243-244].

HayuHnast HOBU3HA HCCIIEJOBAHUS 3aKIIOYAaeTCs B TOM, YTO B JAHHON paboTe MpeiokeHO ¥ 0O0CHOBAHO paccMOT-
pEHHe aBTOPCKON KiTacCH(HKAINK [BETO(PPA3COIOTH3MOB B COBPEMEHHOM aHITIMICKOM si3bIKe. OTIpesieNieHbl CTPYKTYp-
HbBIE MOJIEJI ¥ TPaMMaTHYeCKHe OCOOCHHOCTH LIBETOHOMHHALMH (DPa3eoorn3MOB B COBPEMEHHOM aHTIIMHCKOM SI3BIKE,
BBISIBJICHBI BeYIIIME IIBETOBBIC 3HAYCHHS B TEMATHUYECKOH IpymIe (hpa3eoiorn3MoB co 3HaueHrneM 11BeTa “black”.

[MocranoBka mpoGnembl. CTaThs TOCBSIIEHA KPATKOMY OIMCAHHUIO MPOOJIEM, CYIIECTBYIOIIMX B 00JaCTH CEMaH-
THKH (pa3eoqorn3MoB CO 3HAUCHHEM IBETOHOMUHALMH. AHAIU3UPYIOTCA CTPYKTYPHO-TPaMMAaTHIECKUE XapaKTepH-
CTHKHU (pa3eoorn3MoB co 3HAYCHUEM IIBETOO003HAYEHHUS.

Hean: pazpaboTaTh CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKYIO KITaccH(pUKaIHIO IBeTodpazeM co 3HadeHneM “black™ (aepHbrit).

B cBs31 ¢ OCTaBIEHHOMN LENBIO IPEATIOIAraeTCs PEIIUTh CIeIyIOLIUe 3a1aUu:

1) BBIABUTH BeAylIMe CTPYKTYPHI (Ppa3eoOTH3MOB CO 3HaueHHEM “‘black™;

2) pa3paboTaTh TEMATHUECKYIO KIIACCU(HUKALIUIO [[BETOPpa3eMbl co 3HaueHueM “black”;

3) ompenenuTh BeAyIINe CEMAHTHYCCKUE 3HAYCHMS B KOKAOH TEMAaTHYCCKOM rpymie (ppa3eonoru3MoB cO 3Ha-
yeHueM nseta “black”.

CrnennansHo (ppa3eonorndeckue eANHNIBI ¢ KOMIIOHEHTOM [[BETOHOMUHALMH B JUAaXPOHUH M3Yydald PsiJ aBTO-
poB [3; 4; 10]. B xozne paboTs! Haj (pazeosqoru3MaMu CO 3HaUEHHEM I[BETOOO03HAYEHUs MBI BBISICHSIEM, YTO NPe/-
MeTOM (hpa3eooruu SABIAIOTCS, C OTHON CTOPOHBI, 00Pa30BaHMS B A3BIKE, CBA3aHHBIE C MUPOBUACHHEM M MHUPOIIO-
HUMaHHMEM HapoJia, a C IPYroi — CI0KHEHIINe eJMHUIIBI A3bIKa C TOUYKH 3PEHHS X CEMAHTHKH U C TOYKH 3PEHUS UX
CTPYKTYpbl. OHH OTIIMYHBI OT APYTHX €IUHMII SI3bIKa — CJIOB, CBOOOJHBIX CIIOBOCOYETAHHUM, Mpeanox)eHuid. UToOsI
OTAEINTH (Ppa3eosOTH3MbI OT JPYTHX €IMHUI 3bIKa, B HayKe ObuIa pa3paboTaHa criennalibHasl CHCTEMa KPUTEPHEB,
B OCHOBY KOTOPBIX ITOJIOKEHBI KaTerOpHaNbHbIe MPU3HAKNA COCTABIISIONINX UX AJIeMeHTOB. OJTHAKO B OIIpEAeIeHUH JTaH-
HBIX PU3HAKOB JI0 CUX TIOp HET €IMHOTO MHEHHMS CPEIH YUEHBIX.

Tak, y4€Hble BBIICISIOT KaTeropHalibHbIC NMPHU3HAKU (PPa3eosoTU3MOB, TaKUEe KaK YCTOWYMBOCTb, BOCIIPOM3BO-
JIMMOCTb, LEJIOCTHOCTh 3HAYEHUS, PACWICHEHHOCTh CTPYKTYPBI, HEIIPOHUIIAEMOCTh, YCTOWYNBOCTh I'PAaMMAaTHIECKUX
(opM, 3aKpEIICHHOCTh TOPSAKA CIICOBAHUS JEKCUUECKHX KOMIIOHEHTOB [ 1, c. 24].

Kak otmeuaer A. B. Kynun, «dpazeonorust — 310 Hayka o (pa3eonorudeckux exuHunax (Qpaseosnormmax),
T.€. 00 YCTOMYMBBIX COUYETAHHSX CIIOB C OCIOKHEHHOI CEMaHTUKON, HE 00Pa3yIOLIUXCS IO TOPOXKIAIOIIMMCS CTPYK-
TYPHO-CEMAaHTHYECKUM MOJEJISM [IEPEMEHHBIX coueTaHuil» [7, c. 4].
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T. 1. Benauna nonnmaet noa Qpaseosiorndeckoi eanHuLeit (Wi Gppa3eoornueckuM 000pOTOM) IEKCHUECKH
HeJIeJIMMYI0, BOCIIPOU3BOJIMMYIO €IMHHILY SI3bIKA, COCTOSIIIYIO U3 JIByX WIN OOJee YAapHBIX KOMIIOHEHTOB, YCTOM-
YHBYIO B CBOEM COCTaBe, CTPYKTYpE H I[EJIOCTHYIO IO CBOEMY 3HadeHHIO» [2, ¢. 202].

Kak MOHO 3aMeTUTb, yCTOHYMBBIC COUETAHUS CIIOB NMEIOT HECKOIBKO Ha3BaHUI: (paseosorusm, (ppaseonoru-
YecKas eAMHUIIA, HINOMA, yCTOMINBOE cloBocoueTaHue. YTo kacaercs (hpa3ecosoru3MoB CO 3HAYEHHEM [IBETO0003Ha-
YEHWH, MCTIONIB3YIOTCSI TEPMHUHBI (I{BETOHOMHMHALISI», «KOJIOPATHBY, «KOJIOPEMay, «yCTOMIHBBIC COUETAHMUS C KOMIIO-
HEHTOM I[BETOO003HAUEHIS» U JIp.

Benen 3a H. ©. Anedupenko MBI IpHHEMaeM TepMUH «(ppazemMay H I [eNleil HaIllero MCCIIe0BaHUS BBOJIUM
TEPMHUH «LBeTO(ppazeMa», IOHUMasi B JaHHOM cliydae (hpa3eoOrduecKyl0 HOMHHAIMIO CO 3Ha4€HHEM IBeT0000-
3HaueHus. B nanHo# paboTe TepMuHBI «dpazeonornyeckas equauia» (naitee — ®E) n «userodpazeman Oynyr ymo-
TPEOIATHCS KAK CHHOHUMBI,

KiaccuguipoBas coOpaHHBIE METOJIOM CILIOIIHOW BEIOOPKH M3 pa3HbIX (hpazeosiornyeckux ciosapei [3; 5-9; 11]
TPUMEPBI, MBI BBISICHUIIH, YTO NPEOOIaIaI0NINM SBISETCS. CyOCTAaHTUBHBIN paspsiy (pa3eoIoru3MoB ¢ KOJTHYECTBOM
B 572 uBerodpasemsl, uTo cocTaBiseT 67% OT OOIIEro Yucia IpUMEpPOB IBETO(Ppa3eM; IIaroabHBIN pas3psi IBe-
todpazem — 190 nBerodpaszem, uto cocrasisier 22% OT 0OIIEr0 YUCIa MPUMEPOB IIBETO(pa3eM; U aJbeKTHBHBIN
paspsax — 91 nserodpaszema, uro cocrasnsieT 11% ot obmiero ymcna npumepoB 1BeTodpaseM. Pe3ynbpraTel aHanmu3a
npexacrasieHsl Ha Juarpamme 1.

aJ’beKTUBHBIN pa3psi,
11% ot KopIyca mpuMepoB

[J1aroJIbHBIH paspsn,
22% ot KopIlyca IpUMEpOB

CyOCTaHTUBHBIH pa3psiz,
67% oT KopIyca IpHUMEPOB
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B Knaccudukanus neTodpazem

duarpamma 1. Cmpyxkmypuas knaccuguxayus yeemodpasem

[poananu3upyem rpymnmy nBeTodpaseM, B COCTABE KOTOPOH MMl CYIIECTBUTEIILHOE SIBIISIETCS TJ1aBEHCTBYIOLINM
KOMIIOHEHTOM, KaK HanOojee yacrotHyro. [Ipumep rakux nperogppasem: The Black Forest — obmacts oOmmpHbIX Jie-
coB Ha foro-3amaze ['epmannm, green-eyed monster — peBHOCTB, black ink — mpu0Oss, MOX0A. BO BCex mpuBEAEHHBIX
IpHMepax ONpPEeAesIEMbIM CIIOBOM SIBIIIETCS MMl CYIECTBUTENBHOE, TI09TOMY JaHHBIN pa3psn 1BeTodpaseM HOMHHHU-
pyercs Kak cyOcTaHTHBHBIC LBeTO(pazeMbl. COOTBETCTBEHHO, CTPYKTYPBL, TI¢ OIPEAC/IIeMbIM CIIOBOM SBIISIETCS IJia-
TOJI, MOJTY4aloT Ha3BaHUE IVIaroJbHBIX [BETO(pa3eM, a CTPYKTYPHI, Iie TIIABHBIM JICMCHTOM SBIISETCS PHIaraTeib-
HOE, IMEHYIOTCS albeKTUBHBIMU BeTO(pazemamu. HapeuHbIx 1iBeTodpaseM Ha HaleM MaTepuaie He BCTPETHIIOCH.

CyOcTaHTHBHBIN pa3ps IBeTo(dpa3eM NpeACTaBICH Pa3IMYHBIMH JeKCHIecKnMy enuHunamu. Ha Jlmarpamme 2
npeJicTaBieHa o01Ias ceMaHTH4Yeckas Kiaccuukaius 1BeTodpaseM, COCTABISIONIMX KOPITYC NPUMEPOB CyOCTaH-
THUBHOTO paspsiza.
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Jduarpamma 2. Cemanmuueckasn kiaccuurayus yeemogpaszem cyocmanmueno2o paspaod

O0BeM CTaThU HE MO3BOJIICT MMPOBECTH aHANU3 BCEX [[BETO(pa3eM, MOITOMY MbI OTPAHHYUMCS B JAHHOM CIIy4ae
CTPYKTYPHO-TPaMMAaTHYECKIM aHAJIM30M W CEMaHTHKO-TEMaTHYECKOH XapaKTepHUCTHKON mBerodpasemsl “black”
Kak HanboJiee 9aCTOTHOH, KoTopas BirtodaeT 144 mpumepa, 9uto coctaBisieT 25% 0T o011ero grcia cyOCTaHTUBHBIX
nBerodpazem.
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Amnanu3 mMarepuaia mokasai, uyto 1uset “‘black” npexcrasien cieayronMu CTpYKTYpHBIMU MozaeasimMu: Adj + N
n N+ Prep + N.

B cBoto ouepenn, mogens Adj + N npencrasiena hpopmMamu:

1. Adj + N, manpumep: black ink — 1) momoxurensHOE caibI0; MPUOBLIB, T0X0; 2) 6€3yOBITOYHOCTD WIH MIPH-
ObLTEHOCTH (Orreparwmii); black belt — uepHBIe KBapTaIbl, YEPHO3EM.

2. Article + Adj + N, mampumep: a black swan — «gepHsIit 1ebenpy, 6ombmas peakocTs; a black comedy — uép-
HBIN KaK jKaHp, Pa3HOBUAHOCTH (YEPHBINA I0OMOP).

3. Art+ Adj + N + Prep + N, manpumep: the black hole of Calcutta — sxapkoe mecTo.

4. Art + Adj + N + Prep + Art + Adj + N, nanpumep: the other side of the black stump — ascmp. pase.
Ha TOM CBETE.

5. Art+ Adj + Prep + Adj + N, narmpumep: a black-and-white film — u€pno-0enbiii pubMm.

6. Adj+ Art+ N + Prep + Art + N, nanpumep: like a bolt from the blue — oTkyna HU BO3bMHCH, KaK TPOM CpelH
scHoro HeOa; like a red rag to a bull — kak kpacHas Tpsinka Juist Oblka, HEUTO pa3/pakaroliee, AeHCTBYIONee Ha HEPBbI;
pas3paxuTeb.

7. Adj + Prep + Adj + N, manpumep: a bit of blue sky — myd Hagexnapr.

8. Prep + Art + Adj + N, manpumep: out of a blue sky — coBepieHHO HeoxunaHHO; in a brown study — B (Mpau-
HOM) pa3IyMbe, B Pa3MbIIUICHUH, B TITyOOKOH 3ayMUYHBOCTH.

9. Prep + N + Prep + Adj + N, marmpumep: from log cabin to White House — OBICTpO TOCTHYH BBICOKOTO ITOJIO-
JKESHUSL, «U3 TPSI3H B KHS3H».

Cawmoif gactoTHOM rpymmoit seisercs Mmoaenb Ne 1 Adj + N, cocrapmstrormas 122 nsetodpaseMsl, 0OHa HMEET 9 CTPYK-
TYpHBIX (hOpM, Beryliel U3 KOTOphIX siBisieTcs popma Adj + N.

Mogens N + Prep + N mpencrasiena hopmamu:

1. N+ Prep + N, nanpumep: bluebird of happiness — cunsist ntuua cuactbsi; rhythm and blues — putm u 61103,
coyeranue 0J1103a ¢ HErPUTSIHCKON HApOHOM MY3bIKOH.

2. Art + N + Prep + N, nanpumep: a bridge of gold — nyts k nouérHomy otcryruienuto; the (old) gentleman
in black — wyma. s6¢h. «(cTapblii) IHKEHTIbMEH B YEPHOM», IbSBOJI, CaTaHa.

3. Art+ N+ Prep + Art + N, Hanpumep: a bolt from the blue — xak rpom cpeau sicHoro He6a; a shot in the blue —
poMax, JISTICYC.

Bropoii o gacrotHocTH sBisiercst Mojenb N + Prep + N, cocraBnsrormas 23 msetodpazemMbl, OHa UMEET 3 CTPYyK-
TypHBIE (OPMBI, BeAyIIeH U3 KOTOPHIX siBisieTcst Monenb N + Prep + N.

ITomMuMO 3TOTO, BCTPETHIINCH €IMHUIHBIE MOJCIIH:

1. N, mampmmep: blackmail — mranTax; blackjack — urpa B ouxo, gyOnHKa Kak OpyXHe.

2. N + N + N, nanpumep: Brown, Jones and Robinson — «bpayHn, /[»xon 1 Po6uHCOH», pocThIe psiIOBbIE aH-
rnuvane (cp. Banos, Iletpos, CumopoB).

3. Art+ N, nanpumep: a blackout — BpemeHHast morepsi co3HaHus, namsTy; a pinko — ockop. (Am. Eng.) conua-
JIMCT WA KOMMYHHCT; (Br. Eng.) 4enoBeK, UMEIOIINIi JIeBbIe B3TJISIBL.

4. Tlpennoxenwus, HaripuMmep: all cats are grey in the dark — curyanus, npu KOTOPOi HUYEro HE 3aBUCHT OT BBI-
OpanHoro Bapuanra; all cats are grey in the dark — (mocii.) HO4BIO BCe KOIIKH CEPBHI.

HmeeT MeCTO HCHOIB30BaHNE KaK OTPENCIICHHOTO, TAK U HEOMPEACIEHHOTO apTHKIIS. APTHKIIb CIIyXKHUT ONpesie-
JUTENIEM CYLIECTBUTEIBFHOTO, OH MEPEAacT 3HAYCHHE ONPEAeNEHHOCTH U HEONPEAEICHHOCTH 1 IIPH 3TOM COOCTBEH-
HOTO, OTJENIFHOTO BEIIECTBEHHOTO 3HAaUCHHs He mMmeeT, HampuMmep: black frost — xomoma Ge3 wHes u cHera, Oec-
CHE)XHBIE MOPO3HI; CHIIBHEI MOp03; a black coat — npenebp. uépras cyraHa, cBsmeHHNK; The Black Hills — o6macTs
xonmmoB B FOxHoii [lakote (CIITA).

Kak nokaspiBaeT Matepuai, HaunOOJbIliee YUCIO0 IIBETOPPA3EM C «HYJICBBIM apTHKICM» MPUHAJICKHUT CYOCTaH-
TUBHBIM CTPYKTYPaM, YHCJIEHHOCTb KOTOPBIX cocTaBisieT 79 1Berodpazem. MeHbllee KOJIMYECTBO, B pasMepe
71 uBerodpaszeMbl, COCTABIAIOT IIBETO(PAa3eMBbl C HEONPEAEIEHHBIM apTUKIEM “a”, u 17 uBeTodpazeM BCTPETHIOCH
C OIpE/CICHHBIM apTUKiIeM “the”.

Aptukis ¢ nusetodpazemoii “black” He ynorpebsercs B CACIYIOMUX CIIydasx:

1) mepen MCUYKMCIAEMBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMA BO MHOXEGCTBEHHOM YHCIIE, B CIIy4ae €CIHM 3TH CYIIECTBUTEIh-
HBIE TPeOYIOT B €JMHCTBEHHOM YHCIIe HeonpeeseHHoro apTukis. Hanpumep: black bones — He3sHaTHOE TPOMCXO0XK-
nenwne; black diamonds — «gepHOE 30710TO», KAMEHHEIA yToIb, HE(QTH;

2) Tepesa HEHCUHCIAeMBIMH CYLICCTBUTEILHBIMY (HAa3BaHHs BELIECTB W aOCTpaKTHBIC MOHATHSA), yHOTpeOIIeH-
HBIMH B OOIIEM cMEIcie, HampumMep: black-bag job — He3akOHHBII OOBICK TIOMEIICHUS B OTCYTCTBHE BIIAJCIIBIIA;
BTOp>KeHHUE (IOJIMIMN) B 3aKPHITOE TIOMELIEHHUE C ETIbI0 U3BATHS JOKYMEHTOB, OOHapyxeHus yiuk; Black Power —
Ha3BaHUE JBIDKCHUS B 3alIUTy IIPaB YEPHOTO HACENICHMS BO BCEM MHPE; CHUTYyallWs, KOTJa BIAacTh COCPEIOTOUYEHA
B PyKaX TEMHOKOXKUX JIOACH;

3) mepen mmeHamu cobcTBeHHBIMH, Hampumep: Black-eyed Susan — (60t.) pyabexus, rubuckyc; Black Forest
Gateau — 6pum. anen. claiKui THPOT C MIOKOJIAZOM U BUIIIHEH;

4) mepes CyIIeCTBUTEIBHBIME, 00OO3HAYAIOIINMU OOIIECTBEHHBIC YUPEKICHHUs, Takue Kak: market — PBIHOK,
school — mkona, hospital — GonpHUIA 1 Ap., HanpuMep: black market — cuTyanus HeJleraIbHON MPOJAXXH TOBAPOB,
BQJIIOT WK YCIIyT (HarpuMmep, npoJiaka HapKOTHIECKUX CPEJICTB).

Wrak, CTpyKTYypHO-TpaMMaTHYeCKUH aHaIu3 IBETO(paszeM co 3HaueHneM “black” mokasai, 4To Bemymien CTpyk-
TYpPHOH MOZENBI0 CyOCTaHTHBHOTO paspsija siBiseTcs cTpykrypa Adj + N, npencrasnennas B 9 ¢opmax, npeumy-
mecTBeHHO ¢ ¢popmoit Adj + N.
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Yro KacaeTcs CEMaHTHKO-TEMAaTHYEeCKOTO aHallM3a, TO MaTepual IoKas3ajl, YTo LBEeTO(ppa3eMbl cO 3HaYCHHEM
“black” nmeroT crenyromue Beaylre TeMaTHIECKUE TPYIITBL: «XapakTep YeJIOBEeKay», «IIPEAMETHI» U «IMOLMHU YeNo-
BeKa». Benymmm sBiseTcs neiiopaTHBHOE 3HAYEHHE JUIS TEMAaTHUECKUX TPYIIT «XapaKTep YeNIOBEKa» M «IMOLUH de-
JIOBEKa» U HEHTpaibHOE 3HAUCHUE — JJISl TPYIIITBI «IPEAMETHD).

TemaTrueckyro Tpymmy «xapakTep 4YeoBeKa» COCTaBISIOT clieAyroniue 3HadeHus: black-and-white morality —
KpaiHui, HenpuMupUMBIH; black guard — «a€pHbIil cTOpO’K, KOHBOMPY»; HEToIsH; black widow — amep. ca. neBymika,
He moJp3yromasics ycnexom; black sheep (of the family) — «cembst He 6€3 ypoa»; YeIOBEK, KOTOPBIM CEMbsI HE TOP-
murtest; black bones — He3HaTHOE MpoucxoxaeHHUE; black beast — HeHaBUCTHBIN YenoBek; black ball — n3buparenbHbIN
1ap, 03HAYaKOIINN «IIPOTUB U30PaAHUM»; OTKA3 OT YICHCTBA 3assBUTEIIS B YACTHOM opranusanuu; black shirt — uepHo-
pyOameunuk, ¢ammuct; black list — «gepHBIN CIHCOK»; CIUCOK JIUI, KOTOPHIC CUUTAFOTCS OMACHBIMH, HEXKEIATeIb-
HBIMH, HEHaJI&)KHBIMU | T.11. (Tiarod: to blacklist someone — 3aHecTr B uepHblil ciincok); black marketer — HeuncThIit
Ha pyKy Om3HecMeH; black conscience — HedncTast COBECTb.

Bropoe mecTo 1o yactoTe ynoTpeOieHus 3aHsia rpyIina HeTpaJibHOTO 3HAYESHUs! «IIPpeAMETh», Hanpumep: black
letter book — kHHTa, HarlewaTaHHAs TOTHIECKUAM MpUQPTOM; black cap — cyaps B u€pHOH mamnovke, KOTopasi HaJeBaeT-
Cs1 IPH IIPOM3HECEHUH CMEPTHOT'O MPUToBopa; black swan — oueHs penkas Beip; black tie — 1) cMokuHT, cTporuii Be-
YepHUH KOCTIOM; 2) opunuanbHei mpuéM; black box — ycTpoiicTBo, periucTpupyrolee X0 mojieTa caMoyera, caMo-
nétHas abopaTopus, 3aceKpeueHHOe U300pEeTeHne, YCTPOHCTBO; TAMHCTBEHHOE SIBJICHHUE, OPYXKHE, /MeXH. «IePHBINA
stuky; Black Jack — wepHbiit muparckuii ¢uar; black flag — mupartckuit u€pHblit urar; 4€pHBIA (iar, o JHIMaeMbINd
HaJ TIOPBMO¥ B 3HaK coBeplieHHs kKa3Hu; black radio — «depHas» paauonepenaya, TUBSPCHOHHAS parorepenayda
RAG; black Maria — TropeMHast KapeTa; TFOPEMHBIA aBTOMOOWIIB; «IEPHBIH BOPOH», «BOPOHOKY, «MapyCsD».

TpeTbe MeCTO MPUXOAUTCA MO YNOTPEOJICHUIO Ha IBETO(GPa3EeMbl CO 3HAYCHHEM «IMOLMHU yenoBekay. Kak npa-
BWJIO, JAHHBIE IIBETO(Ppa3eMbl UIMEIOT IIEHOPAaTHBHYIO OKpacKy, Hampumep: black look — XxMypbrii, HenOOPHIiA, 3110M
B3 black outlook — HecuactHslif; black dog — newanbueii; black despair — «uépHoe oTuasHue, cTpax»; black
mark — rioxoe MHEHHE 0 4YeM-JIn00, CHOPMUPOBAHHOE BCIIEACTBUE KAKOTO-TNOO0 ASHCTBYS; 3HAK HEOHOOpEHHs UIT
JUCKpEIUTAIINH Pa3MEIeH HallpOTHB UMEHH desoBeka; black ingratitude — yepHast HeOIaroTapHOCTS.

B kayecTBe BbIBOJA MOXKHO CKa3aTh CIeJyIOIEe: CTPYKTypHO-TPaMMaTHYEeCKUil aHaIn3 [0Ka3all, 4To Haubosee
gacTo BcTpedaercs 1serodpazema “black”. Beaymielt ctpykTypHOit Mozembsio niBeTodpazeMs “black™ sensercs Adj + N
C HYJIEBBIM apTHKIEM. [IpeBaMpYIOT TpH CEMaHTHKO-TEMAaTHUECKHE TPYIIIBL: «XapaKTep 4eJOBEeKay», «IIPEAMEThD»
U «IMOLIMH YeJIoBeKay. BenymuM sBisieTcs neilopaTHBHOE 3HAYCHHE ISl TEMATHIECKHX TPYIIT «XapaKkTep YeI0BeKay
U «IMOLIMH YEJIOBEKa» U HEUTPaJIbHOE 3HAUEHHE — JUISl TPYIIIBI «IIPEAMETHD».
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STRUCTURAL-GRAMMATICAL CHARACTERISTIC
OF COLOUR DESIGNATING PHRASEOLOGICAL UNITS IN THE ENGLISH LANGUAGE

Urvantseva Anna Kirillovna
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annett]1984@bk.ru

The paper analyses nominative colour designating units. The author proposes her own classification developed on the basis
of the structural-semantic criterion taking into account the symbolic meaning of colour terms. A new term “colour phraseme” is in-
troduced to denote a colour designating phraseological unit. The research material includes phraseological units obtained
from the English-Russian phraseological dictionaries by the continuous sampling method. The corpus of the examples includes
861 phraseological units. The article contributes to studying the English phraseological corpus. The paper is of practical value due
to the fact that the proposed results give an opportunity for studying structural and grammatical features of colour in phraseological units.

Key words and phrases: phraseology; connotation; colour term; phraseological unit; colour phraseme; grammatical transposition;
semantics of colour.



